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ECO SERVICE

"HEMOSAN" PREDUZECE ZA EKOLOSKU | SANITARNU ZASTITU * Stara Raskrsnica bb, 85000 BAR, Crna Gora

tel. +382 30 346 232, +382 30 34€ 233, fax: +382 30 3

4€ 234 * e-mall: hemosané t-com.me ¢ www.hemosan.Info

Z.r. 505-3010000001100-54 (Atlas Banka)

"DAIDO METAL'" AD
Industrijska zona b.b.
85330 Kotor

PoStovani,

Shodno Zakonu o zastiti Zivotne sre
unistenju zauljanog otpada koji ste p

dine, u prilogu Vam dostavljamo dokaz o
redali u slede¢em period:

- Zauljani mijeSani otpad - predat 19.08.2017.god........... koli¢ina 3900 kg

UniStenje je izvrSeno u spalionici Wien Energie GmbH Simmeringer Haide,

Haidequerstrasse 6, A-1110 Wien,

U Baru, 30.08.2017. godine

S postovanjem,

Dostavljeno:
-Naslovu
-a/a

Austrija.

A

180 14001

N
BUBEAUVERITAS '
Centitication

BUREAU VERITAS o
Certificativa.

OHSAS 18001
BUREAU VERITAS |
Certification




REPUBLIC OF MONTENEGRO Environmental Protection Agency
TRANSBOUNDARY MOVEMENT OF WASTE — Movement document

Movement document form DOP
Regulation on supervision of lransboundary movement of wasle

(") See list of abbrevialions and codes on the next page
(%) Allach detalls if necessary
(%) I more than 3 carriers, altach informalion as required in block 8 (a,b,c).

1. Corresponding to notification No: MNE 829 2. Serlalitotal number of shipments: [ 40
3. Exporter - notifier Registralion No: 4. Importer - consignee Registration No:
Name: HEMOSAN D.0.0. Name: Wien Energie GmbH
Address:  STARA RASKRSNICA BB, MNE - 85000 BAR Address:  Thomas Kleslilplatz 14, A-1030 Wien
Conlacl person: ~ ZORAN NIKITOVIC Contact person: ~ Gerhard Hofling
Tel: +38230346232  Fax: +382 30 346 234 Tel: +43 14004 89681  Fax: +43 14004 48978
E-mail: hemosan@!-com.me E-mail; gerhard.hoefling@wienenergie.at
5. Actual quantity.  Tonnes (Mg): ' a7 2.4 . 34 & K 6. Actual date of shipment: [9) V/3) }—
7. Packaging Type(s) ('): 158 Number of packages; @ "
Special handling requirements: (?) Yes: 8| No:
8.(a) 1 carrier (3): - 8.(b) 2 carrier(?): i 8.(c) Last carrier(3):
Regislration No: Dbg Registralion No: Regislralion No:
Name: f W‘f Name: Name:
Address: b m Vn—f /I N, Address: == Address:
Tel Gt , M“EP oy : 4 T
Fax: I AS Y > Fax: ¥ 0.0., Www.mp-trans.si Fax:
E—maiI:L J 963 LEC ;:/z 8 E-mai;,_Kolenca vas 4, 511313 STRUGE E-mail:
¥ nvans To be completed by carrier's representative « - « - - - - More than 3 carriers (2) [m}
Means of ransport (!): R (road) Means of lransport (V): Means of transport (1):
Date of transfer; Date of lransfer: Dale of lransfer:
Signalure:  Coea /-\ P Signalure: Signalure:
9. Waste generator(s) - producer(s) (*)(5)(9): 12. Designation and composition of the waste (?);
Regislration No; -
Name: HEMOSAN D.0.0. other wastes (including mixlures of malerials) from mechanical lrealment of waste
- containing dangerous substances
Address:  STARA RASKRSNICA BB, MNE - 85000 BAR
Conlact person: ~ Zoran Nikitovié 13.Physical characteristics (1): 234
Tel: +382 30 346232 Fax: +382 30 346234
E-mail; hemosan@!-com.me 14.Waste Identification (filin relevan codes)
Site of generation (3): Wasle collecting / MNE — 85000 Bar (i) Basel Annex VIl (or IX if applicable): Not listed
10. Disposal facility ® or recovery facility i) (ii) OECD code (if different from (i)): Not listed
Registralion No: ) (iii) EC list of wasles: 191211
Name:  Wien Energle GmbH, Simmeringer Haide (iv) National coda in country of export: 191211*
Address: 11, Haidequerstrasse 6, A-1110 Wien (v) Nationaf code in country of import; 31435
(vi) Other (specify):
Contacl person: Gerhard Hofling {vil) Y-code: ¥6,Y12,Y13,Y18
Tel:  +4314004 89681 Fax: +43 14004 48978 (viii) H-code () H3,H4.1,H12,H13 / HP3,HP14
E-mail:  gerhard.hoefling@wienenergie.at (ix) UNclass (') 34.19
Actual sile of disposalirecovery (2) Haidequerstrasse 6, A-1110 (x) UN Number:  see annex
Wien
11. Disposallrecovery operation(s) {xi) UN Shipping name: $ee annex
D-code / R-code (1); D10 (xif) Cusloms code(s) (HS): 382569000
15. Exporter's - noifier’s / generator's - producer's {*) declaration:
| certify thal the above information is complele and correct to my besl knowledge. | also cerlify that legg
entered inlo, thal any applicable insurance or other financial guarantee is in force covering the transboyfd
received from the competent authorilies of the countries concermed.
Name: Date:
924«&? ad) . N\
16. For use by any person involved in the transhoundary movement in case additional Informationy
17. Shipment recelved by importer - consignee (if not facility): Dale; Name: g Signature:
TO BE COMPLETED BY DISPOSAL / RECOVERY FACILITY
18. Shipment recelved at disposal facility &t or recovery facility 19. | certify that the disposallrecovery of the
Date of reception; 7 + OK 13 Acgepled; ~~Refetted(): ] waste described above has been completed.
Quanlity received: Tonnes (Mg):. 26 ; 4 : M iately contact | Name:
Approximate dale of disposalirecovery: 4 eni authorities mﬂ ENENGH
Disposalirecovery operation (1); D/ 0 Dale: E
Nama: - Signaturg an o
Wien Energie ie igie G

; . ; et Haide ge

giatf?ature- Z 80213 Werk—?tmme j a&: & | 1110 Wien WerA-Silmme r&ide
aneiie; 11. HaidequgTs 11. Haid i \k‘no Wien
f

(*) Required by the Basel Convention |
(%) Attach list if more than one

(%) If required by national legislation



